INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERAP® 261

Inner-glove, Cat. |, black, inner Glove, for touchscreen

275) [l +HEAT

SIZE RANGE (EU) 89,10,11

3 PAIRS

Made in Vietnam

UK-IMPORTER
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INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY |
SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
DECLARATION OF CONFORMITY
M www.ejendals.com/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X=Not submitted to
the test or test method not suitable for the glove design or material

Carefully read these instructions before using this product.

Warning! Fo minimal ks ony. Ths product i designed to prvide protecton fo mini rtified according to PPE Regula-
o not use these g! ‘machinery wi .

FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN IS0 21420:2020 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front page.
If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: deally store n dry and dark condion I he righal pacage between 1. - +31P
[ acks,tears, colour change etc If th product becomes

namageu it will NOT pmvmeme c[mma\ protection and must be dispr o Never e 26 d product. Wear (o
ata time. Replace gloves regularly for hygienic use
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usage etc
CARE that can be mechanicall

h ble for the gloves after the gloves have
held iable for this
DISPOSAL: According to local environmental legisations.
The glove contains natural rubber which may cause allrgy.
that may be a potential risk to Donot use in case of hyps

Itis the customer or launderer
be

ity signs. For more information contact Ejendals.
LATEX FREE Oves Xno

BRUKSANVISNING - KATEGORI |
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
Fﬂksnknnu OM BVERENSSTAMMELSE
& wwwejendals.com/conformity

Lds dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNIG ELLER METODEN INTE LAMPLIGIRELEVANT FOR PRODUKTEN

esignats fo att skydda €U 2016/425, Endast for arbeten
med vgznsk for ihakning.
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foer kraven i EN IS0 21420:2020 om inget annat anges pa anvisningens forsta sida. Om en
symbol fér kort modell visas pé framsidan ar handsken kortare &n standarden vilket kan bidra till 6kad komfort vid t ex finmontering:
sarbeten. Dér finns ocks3 uppgift om smidighet (taktila egenskaper) viket méits i skala 1-5, dér 5 & hogsta nivan. Valj rtt storlek for
att uppné optimal sakerhet och funktion.

FORVARING OCH TRANSPORT: torrt och mérkt origi id +10° il +30°C
INSPEKTION FORE ANVANDNING: i Kontroll i il sprickor, revor, fargfcran-
dringar etc. Om produkten skadas ger Tapa (eller ta
i taget. Byt ut forhygienis anvandhing
hos materialet d att produktens livsléngd inte kan bestammas.
hersomden beror p8 ménga 'akmren band annor \agnngsmmallanden och anvndning.
as i maskin har Det & kunden eller den som tvéitar som ansvarar for

anvanda. Ejendals kan inte hallas ansvariga for detta

nér
AVFALL: Eniigt okala regler ochrutioer
naturgummi, som kan

for kan bidra il o

avbryt
LATEXFRI O X ney

KAyTTo0H)EET - KATEGORIA |
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen tdman tuotteen kayttoa.

DUREE DE VIE: La nature des matériaux utilisés produit ne permet p Ia durée de vie du produit car celle-ci

peut dép: facteurs tels q destock:
SOIN ET ENTRETIE! peuvent é f Cestledlient
ou q ge lorsque les gants ont dé lisés. Ejendals ne
peut en étre tenu respunsame
I

L gans contennent du caoutchouc naturel pousant provoduer P allergies.

e produit contient t entrainer uneldes réactions al Ne pas utiiser en cas

é. Contacter Ejendals pour
SANS LATEX Oour X non

VHPOPMAUWIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYABHOI CTPAHULE

D}:I VHCTPYKUMS N0 3KCNAVATAUMK - KATETOPUA |

Mepea UCNoAL30BaHEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HaKOMbTECh C AGHHOI  AEKNAPAUMA COOTBETCTBUA
MHCTpYKUMel I www.ejendals.com/conformity
NOACHEHWS! K CUMBONAM 0 = HIDKE MIHVMAABHOO YPOBHS YCTORHMBOCTY K AAHHOMY PYCKY X=MOAENb HE
TPEALABAEHA L/ TECTA WA METOR TECTUPOBAH/A HE IIPUTDAEH A1 AAHHON MOAEAA

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto
By v ejendals.com/conformity
X=no

EXPLICACION DE LOS PIC por

sometidoa é decuado para el

Advertencial Solo para inimos. Este product i proporcionar 6n frent

minim i €U 2016/425. N i 6

sin proteger

AJUSTE ¥ TAMARNO: Todos los tamaft 1a norma EN 50 21 acomodidad, sinose
pagina. Sien la 4 estra el simbolo de modelo corto, el guante es mas corto que un guante

estindar,con el fn e mejorar ol Confort pra ings sspecses por o, trabajos de montae de precisén.Utice tan solo

productos deIa talla adecuada. Los productos q movimiento y no

proporconsrdn e rive Bpimo d proteitn.

ALMACENAMIENTO ¥ I un lugar seco y oscur q iginal, a

entre 10°

INSPECCION RNTes DEL USo: tas, desgarros, et Siel producto

i6n 6 q 1o dafiado. Péngase (o
mbiese garantizar Ia higiene.

VIDA TIL: Debido a la naturaleza de los ma\ErlaIes utilizados en este producto no puede determinarse la vida til del producto, ya
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenaniento. el uso. etc

poAyKT 38UATY TORBKO OT c CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: L n lavar portan simbolos de lavanderia. Es
£ 016/425, Tonexo of pUCKoe. iiTe 51 i ot dliente o encargado de i ooen lavado y una vez
AETaNEiH VA He 33UILIEHHLIX HACTEi] MEXBHU3HOB. usados. Ejendal 6
onforme a la

PAIMEPbI: Be pasvepuI cooTseTcTByioT AupekTuge EN IS0 21420:2020, 0nvichiBaiouieit HOPMbi KOMAIOPTS, NOCIAKY 1 B antecontons aoms ey e puede poocH gy

Ha TUTYALHO/ CTPaHuLE. ECAV Ha TUTYNbHOW CTpaHMLLe V306paxeH " Jrgicas. No utiizar
cunaon it Monenv, uTo, PAIATKY KOPOHE CTaHABPTHIX, U B HYNX YAOGHE BbINONHATS paCOTH! Para obtenet s . 10 con Ejendals
OnpeAeneHHoro TNa, HanpyMep, HocuT nep pa. Kak
TecHas, TaK < i SIN LATEX Osi Xno

XPAHEHVE Y TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCA XpaHWTL B TMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUFUHANLHOT YNaKoBKe pi
Temneparype +10-+30 C.
NPOBEPKA NEPEA MC : YoenvTece, OTCYTCTBYIOT OTEPCTH, TPRUMH, CAEAbI MHOCR,
T4 nospexaeH, Tako nponyKT creaer
no

Lesx perynspHo MeHRITE nepHaTi,

CPOK TOAHOCTH TP XPAHEHUM: Cox osyocT (i XPoHex 4700 DORYITa e HORET B onpenener Tox X a
BVATS HHOXeC , TAKIIX KaK YCAOBYA XPaHEHUR M YCOn6308aH#A. AaTa
NPOV3BOACTBA YKa3aHa Ha U3ACAUU MU Ha YGKoBKe B hopHaTe P
(OA 1 0BC p npuronHbie it crupew,
An CTUpKH, KnvieHT wnn OTBETCTBEHHOC
pato-u noche crupK Hecer.
VTVU3AUNSE: B cooTaeTcramm ¢ Mec p
TOpIA MOXET
ANNEPTEHBI: Aot POAYKT CORCPXUT KOMIOHEHTH, KOTOpHIE HoryT H i
FUNEpHYBCTBUTENSHOCTA. i A nepaToK ApyUX
it CPOK FOAHOCT NpH ara Ka3aHa Ha

snenun v a yraosie s choprare (1 M
He copepxut natekca  [Jves [ no

BRUGSANVISNING - KATEGORI |
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. ove:fussrennnsssskmznmu

D}] KAsuTUSjuHiseD - KATEGOORIA | ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt. VASTAVUSDEKLARATSIOON
e www.ejendals.com/conformity
PILTIDE SELGITUS 0= X= i esitatud testimiseks vdi testmeetod

palnud kindadisain 3 matefa jaokssobfic

ja vastavad
0181475 Ko o o s st e Seacaosace ke
SOBIVUS JA SUURUSED: KGik suurused vastavad mugavuse, sobivuse jafikuvuse 0sas EN 150 214202020 standardie, kuiesilehel
pole margitud tesi mudeli 16 - néiteks detailsust eeldavate

Kandke ainult sobiva suurusega tooteid. Liiga lodalt vi pingul olevad

tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.
A  Ideaalsed hoiuti on kuivas -
hemikus +10°-
KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: Veenduge, et kindal po\ek& avee pvagusm rebendeid, vanvimuutust jne. Kui toode on kahjustatud

hiigieeniliseks Kasumm\seks legu\aalse\l valja.
Selles t t6ttu ei saa toote eluiga tapselt maarata, kuna seda méjutavad mitmed
tegurid nagu hmuilnglmused. kasutus ine.

FORKLARING TIL PIK 0=Under for den pagzeldende individuelle fare X = Ikke sendt til

provning i forhold tl materiale
produkt er designet for 1l EU 2016/425. Kun for arbejds-
funktioner i invend ikke handsken tisiko for fastsidning.

PASFORM OG STBRRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN IS0 21420:2020 hvis ikke andet er forklaret pa forsiden. His et
symbol for kort model vises pé forsiden, er handsken kortere end standarden, kan give storre komfort ved eksempelvis finmon-
teringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige starrelse. Produkter, der enten e for Ise eller for stramme begraenser bevaegelsen
og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.

X= Eitestattu tai testimene-
telmd e sovellu kisineen rakenteen tai materiaalin testaukseen.

Varoitus! Tama ahisia vaaroj jahyviksytty EU 2016/425 muk i
vastaan. Al kit kisinettlikkuvien kone-osien el tartumisvaaran taka

SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttaviit EN IS0 21420:2020 -normin mukavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden
osalta,elle ewsivulla muta mainita. Jos etwsivullaon yhyen malin symbol Késineen resor on nomaalia yhyempi Kisine voi ofa
mukavampi ité. Kayta vain sopivan kokoisia tuotteita, Liian loysét ta tiukat tuotteet estavat
ikkeits efvatka anna optimaalista suojausta.

VARASTOINTIJAKULIETUS:Ssilytys akupersispakiaulsessaan kuivassa f pimesss +10.- +30C

KAYTTOA EDELTAVA TARKASTUS: Tarkast: halkeilua, repeami m: tuote on
hautettivs Kayta
SAILYVYYSAIKA:

améin tuotteen kayttoikas el vol madrittsa sina i i koska siihen
tekiat kuten sallylysomsumeel ja kaytts,

fakas tai pe
jalkeen, kun i pitda vastuussa tasta.

HAVITTAMINEN: Paikallisten
joka voi aiheuttaa all
Tam Jotka voivat mahdollisesti aiheuttaa allergisia reakiioita. Al kayta tuotetta, jos
saat yliherkkyysoireita. Kysy tanvittaessa lisitietoja EJer\da\sH(a

waTeksivapA  [Jkyud Ker

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE |
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgféltig durchlesen! :fNFOR"IT“TSERKlMUNG
W

- wejendals.com/conformity
ERLAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fir das vorliegends X= nicht zum Test
eingereicht oder Methode nicht fir den Test geeignet
Warnhinweis! Dieses Produkt ist zum Schutz vor geringen Risiken entwickelt worden und zertifiziert na(h EU 2016/425. Nur zum
Arbeiten bei geringen Risiken geeignet. der Nat Teilen einer Maschine
verwenden, Einzugsgefahr.

PASSFORM 0 Alle Gro prechen EN 150 214
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der Vord ben. Wenn auf der
angezeigt wird, st der Hand-schunkirzr als der Standard, wa
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender Grofe. Produe, e antweder 2 ocker o 20 engsind schranken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

Komfort, Passform und Beweglichkeit
‘Symbol fiir ein kurzes Modell

LAGERUNG UND TRANSPORT: Maglichst trocken und dunkel in der Dngma\vevpa(kung bei +10°C- +30°Clagern.

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Priifen Sie, dass der t. Wenn das
Pr wird es NICHT meten o nt Produ
verwenden. Handschuhe nacheinander tragen (und nicht gleich: hen). i einen hygienisd . Handschuhe
regelméiBig ersetzen.

ie Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Ha\lbarkeu des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weilsie von vielen Faktoren, we etwa Lagerbedingungen, Gebrauich usw. abhé

ind mit versehen. Wenn die

Handschuhe bereits benutzt d,liegt die fir der beim
Kunden bzw. der Waschere. Ejendals kann dafiir nicht haftbar gemam( werden,

nationalen
Der der Al

Produkt enthalt Bestandtei Risiko fir eine allergische Reaktion seinkomen, Niht

inzeichen von ( i in. Wenden

Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.

LATEX FREE O X kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIEI
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

. ’ : ; utils ' nemnmnn DE CONFORMITE
Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. Lo wweejendals.com/conformity

EXPLICATION DES PIC 0= 2 pour e risque individuel donné X=non-testés ou

d
verssement Ce Dmdwl St congu Bour o e rotecton o s fsaues minmes et cetffe selon €U 20151425

Pour it Ne pas utilser ec des pieces
non protégées
AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes & IEN 214202020 en ce qui concerne le confort, [ajustement et la
dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modéle court » est affiché sur la premiére page, cela signifie que
e gant st plu cout qun gant standard afn dassurer un meleur confrtpermertantins, par exemple, de réalser des travaux
spécific de ision, d: Les produits tr
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection mema\
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: [nnSEr\/Ev les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans l'emballage d'origine, & une
lempératr comprie nte L0 et 30

: Vérifiez I it fissures, de déchi
pmuum est endummage I misppartrs ps e prtection ptinale t it e eimeNe jamais u(mser unprocuiendomage ou ¢,
)

bedst tort og markt | den oprindelige emballage og mellem +10°-
uller, revner, sitage, farvezendringer osv. His pruduktet biver beskadiget,
beskadiget produkt. eller

0G  Opt
FOR BRUG: Kontroliér, at

Usskif handskeme regeimizssit for gk brug
HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette pmdukl betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vil vamrkes af mange faktorer, sasom uvhevaw\gslurhuld brug et

G e forsynet Nar har
veretbugt, 1 et e e ek et s s for vask il ansvar herfor.

an forarsage alk
d for alergisk reaktion. Ma kke anvendes i tifzelde af
Ejendals i tvivistifaeide.

Der kan vaere behov for
LATexeRI Or  Kne

BRUKSANVISNING - KATEGORI |
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
SAMSVARSERKLERING
v v ejendals.com/conformity

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet.

FORKLARING AV PRIK 0= Under til ytelsesniva for
testet, eller det er ikke relevant for produktet

Advarsell Dette produktet har bitt designet for og beskytte mot minimale rsikoer og er sertifisert i henhold tl EU 2016/425 Brukes
kun for arbeid med minimale risikoer. Brukes ikke nazre bevegelige maskindeler p.ga isiko for o henge fast.

PASSFORM 0G STBRRELSE: Ale starrelser er i henhold ti kravene i EN 1SO 21420:2020 til komfort, passform og bevegelighet, huis
ikke annet er forklart pa forsiden. Huis det er e ety o o ot modell pa 'msmen er hansken kortere enn standard starrelse
0g kan ake komforten for spesielle formal som feks, ved Bru iriktig Produkter som
enten er for Igse eller for stramme hemmer bevegelsene og gi ikke best mulig Desky((else

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasjen, mellom +10° - +30°C.

mumou FBR BRUK: Kontroller at hansken ikke har hull, sprekker, ifter, endret farge osv. is produktet bir skadet gir det IKKE
kastes. Bruk aldri Ta pa (eller kift ut hansker

faren X= Produktet er ikke

imal
rege\mess\g for hygienisk bruk.

betyr at levetiden til produktet kke kan fastsettes, da det
vll a\lhenge av mange faktore, i som uppnevanngsmmmd bruk, osv.

STELL OG V! fal Det er kunden eller vaskeriet som er
ansvarlig for jask ndr jert brukt. Ejendals kan ke hold for dette.

AVFALL  henbold i milslovgivingen pd stedet

p inneholder komponenter kan gi en allergisk reaksjon. Skalikke brukes ved tegn pa
det analyse og konsultasjon. Huis du er  tvl, kontakt Ejendals

LATEKSFRI O |z| IKKE

POKYNY K PouziTi - KATEGORIE |

PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA

kinnaste kui kindaid selle eest vastutavaks teha.
KASUTUSELT Uihtuvalt kohalikest 5

tud Bivad pd
iimnerisel.( i Ejendalsiga

e sisawa ateksit [Jan Ker

HASZNALATI UTASTAS - |. KATEGORIA

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

A termék hasznélata eldtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitésokat. "‘E“E'-ems“' NYILATKOZAT
& www.ejendals.com/conformi

APIKTOGRAMOK AZATA 0 = Aminimélis teljesitmé dlttaz adtt veszélye X=Nem (sl vagy a vizsgdat
médszer nem ot le vay o

ésl Csak 2 Ezta terméket csak minimilis kocks i v tervezték, és a €U 2016/425
alapjén tanisitotta 4 illetve: & bir6 gé é

ILLESZKEDES ES Ménsrszés Az 6sszes méret az EN 1S0 21420:2020 szerint 2 kényelem, a lleszkedes és az lgyesség szem-
pontjabdl, ha nincs mas f Ha a révid Iéthatd a cimlapon, akkora keszty egy szan\/anyos
keszty(inél rovidebb, hogy kér élokra vald finc Csal
megfelel méret(i terméket hasznéljon. A til laza vagy tul szoros termék korldtozza a mazgasban és nem biztositja az opwwalls
védelmi szintet.

‘TAROLAS €S SZALLITAS: Ided draz és soté dsaban tarolandé +10°C és +30°C kozdtt.

mENnRzEsm\szmu\TEmn Ellendrizze, hogy a keszty(in nem lathatd . repedések, szakaddsok, szinelvaltozas stb. Ha
Myt optmls védelmet.caért meg el semmisfent Soha aljon sérit terméket,

egy keszlyuwlse\]en [vagy vegyen le). A higiénikus haszndlat érdeke élje ki a keszty ik

adédéan a termék lettartamat nem lehet meghatdrozni, mivel
szamos (enyezonek lesz kitéve, mint peldau\ (am\asl Kertimények, hasznalat stb.

GONDOZAS S KARBANTARTAS: A
uténi ért, amennyib nakesz(yukmar
ezért nem véllalfelelosséget

ARTALMATLANITAS: A helyi kornyezetvédelmi szaha'lyozésnak megfelelgen
Akesztyi természetes gumit tartalmaz, amely allergiat

ALLERGENEK: £z a termek olyan anyagokat is (analmazhal amE\yekaHerg\as reakcik potencidlis kockdzatt hordozhatjak. Tl
taz Ejendals véllalattal.

avasarlo vagy a mosast végzo szemly {eeoe e aendals

LATEXMENTES Owen K nines

1sTRUZIONI D'US0 - CATEGORIA |
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA|
R winwejendals.com/conformity

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto
SPIEEAZIDNE DEI PITI'DGRAMMI 0=Al miimo i i

ericolo

vnszm minimi. O tischi minimi, 2016/425
Non usare questl guant]nprossmith i elementin movimento o macchine can parti non protete

VESTIBILITA € TAGUIE: Se non diversamente indicato nella prima pagina, tutte l misure sono conformi alla €N IS0 2142022020
per comfort, sesulapimapagin il simbolo di il prodotto & pids corto di un guanto
standard,al fine di migliorame la comodita per scopi mpio lavori i montageio di precisione. Indossare solo prodotti
della taglia corretta. | prodott troppo larghi o troppo et limiterannt 1 movimento & o fomiranno i Tvello otmele o protezione.

: Le condizioni di inato ideali sono in un buio nella confezione
originale, tra +10°Ce +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELL'USO: Verificare che i for, tr - Seil prodotto
, NON fornira la Indossare (o

silars) i guant uno alla vola, Per un utiizzo gienico, sostitue regolarmente i guanti
DURATA DI CONSERVAZIONE: L natura dei materiali che
,in quanto verra auon qualile condizioni di (onsevvazmne m utilizzo, ecc.

I lente ofaavanderia
d

CURA

Pfed pouzitim tohoto produktu si pozorné prettéte tyto pokyny PROHLASENI 0 SHoDE
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0= imain Grovni vy testunebo
e testovaci metoda nevhodns pro naurh nebo materia ukavice

rovanil Pouze pro minimalni rizika. Tento produkt je nauren tak, aby pred i aje wybaven
crticadpode & 2016/425. Nepouzverte bizkosti fch souEsti ani troj s nechranénymi Eastmi.

MERENI A URCENI VELIKOSTI: \Bechny velikosti odpovidaji normé EN IS0 21420:2020 z hlediska pohodli, velikosti a obratnosti,
pokud to nent vedeno jinak na predni strénce. Pokud je na predni strénce uveden symbol pro krétky model, ukavice e krats], neZ
béizns rukavice, aby posytovaa lepi pohodlipri pouzitipro zvI3stni ucely, napfikiad pri jemné montZni prci Pouziveite pouze
isoup t&sné, budou

Kty
optimalni irover ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVAN: Idesing sk\adune na suchém a tmavém misté v origindinim balent pfi teploté +10- +30°C.
KKONTROLA PRED POUZITIM: Zkontrolujte, zda na ) praskliny, trliny, Pokud dojde k
poskozentproduktu NEBUDE produ poskytovatoptimaii urkinostamelby byt ilkvidovén. Nikdy nepouiveite poskozeny produt.
avice si druhé. i
TRUANLIVOST PRI SKLADOVANT: Vzhiede k podstaté matena\u pouitjch v tomto wrobku nelze stanovt jeho traniivost pi
slacouint protoze bude oo mnohs fator, napilad sladovacim pocninkam, pouziénim atc

uanti dopo il \avaggm a
responsabile per eventuali conseguenze derivanti dal lavaggio.
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali

ALLERGENI: O o P Jlergiche. Non usare in
asodi 3. Per maggiori i
SENZA LATTICE  []s] X no

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - | KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

Pradedarm naudoti §1 gamlm, atidziai perskaitykite instrukcija. f';wﬁm:g_‘;::‘?ﬂ'n’:mw

metodas netiko pu{ﬂmu modehm medz-aga\

PECE A UDRZBA: Na i tik tada, ka rzi i G i €U 2016/425 dél
cisténije za ‘odpovédny zl Spole¢nost Ejendals v tomto pripadé svoji nﬂpavédrmsl P). kuri b
i TINKAMI DYDZIAI: Visi dydiai atitinka EN 15O 21420:2020 patogumo, tinkamumo ir pirsty miklumo reikalavimus, jeigu p\rmame
istr Ieg\slalmuu 1yk3]|t\ se Zivotniho prostied. puslapyje kitaip nurodyt simbolis, tai 3i pirtiné P standarting
sje pi kautuk, alergii ‘tam, kac dziui, atliekant montavimo darbus. Déveékite tik tinkamo
ALERGENY: Tento produkt miize lozky, které y i 2 pripadé 3 La\s\msavpev 3tinés varzys judesius ir apsaugos.
Henaat : Geriausia ir tamsioje 3! +10°iki +30°C.
NeoBsAHUJE LATEX []aNo [X] zADNY A 3 & jtr iy i i
& Higien
INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA | sumetimais pirtines keiskite reguiiaria,
TINKA fojamos medi i iko, nes jam itaka daro jvairas

CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

velksniai, puz. aikymo salygos, naudojimas i t. .



PRIEZIDRA; Ant itiny / ankoviy, kuries gaima g Klient tsako uz p
Kai pirstinés jau JEjendals” u? tai neatsako.

ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite, jei oda labai jautri. Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

BE LATEKSO Orare Xne

LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - | KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas ripigi |zlaslet 30 |nstrukcuu ATBILSTIBAS DEKLARACIA
& www.ejendals.com/conformity
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimla a sjumam X=nav

|ssmsgls teslesana\ vl af esteonas metodenaw plemérota circh el vai materizlam
Bridi

aar €U

2016/425, s cma lietot fericem ar

1ZMERI UN TO IZVELE: a vien pirmaja lapa nav noradits savadak, visi izméri atbilst standartam EN IS0 21420:2020 atieciba uz
fortu, un kustiguma Ja pitmala lapa it simbols, tad cimi i fsaki par standarta

Ummem lai palilingtu komfortu Tpasiem mérklem, pieméram, precizas montazas darbiem. Java\Ka plemérota zméta zsrscijums.

vallgi vai parak ciesi izstradajumi

u;cu\a ANA UN 3 un tumsa +10° fidz_+30°C.
PARBAUDE PIRMS arbaudiet, vai cimda nav laisu, pisumu, ks izmainu un citu bojgiumu ads
g al ) untade] i faizmet nedrikst. Valkajiet
clmdus ga venam, i ﬁ\emska\ lietozanai regulari nomainiet cimdus.
(ABASANAS ta izmantoto materialu fpasibas nozimé to, ka § produkta kalpoganas laiku nevar noteikt, jo to
mekme daudz\ fakmn, piemeram, gabssanas apslakh, izmantosana ut.

Kad cimdi jau i lietoti, par to
veikispju péc mazgasanas amm Kiients vai persona, ket mazgia. Ejendals par to neuznemas atbidibu

Cimds e gabskokaucuky kas vr it gl
RGENI: Sis izstradajums var saturdt vielas, kas var izraisit
panmes Lai uzzinstu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals”.

NESATUR LATEKSU []JA RKine
GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE |

Nedrkst ietot,jair

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CCONFORMITEITSVERKLARING
Kb wwwejendals.com/conformity
X=

VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder het het
Niet onderworpen aan de test of testmethode is niet geschikt voor het ontwerp of materiaal van de handschoen

Alleen voor s, Dit product te bieden aan minimale risico', gecertificeerd
volgens €U 2016/425 in de buurt van b d machines met
PASVORM EN MATEN: de norm EN IS0 21 comfort, pasvorm en beweeglijkheid, als deze
zaken niet worden (oEgEhtm 0p de voorpagina. Al het symbool voor het korte model vordtweergegeven o de voorpagina s de

teneinde het comfort orbeeld b

fin [ producten Producte deteosof @ st aiten beperken de beweging
bieden niet het optimale beschermingsniveat.
OPSLAG EN TRANSPORT: D poducten ke et rden opgeslagen in d plaats, in de
verpakking tussen +1
INSPECTIE VOOR HET EEBRUI Controleer of ten, barsten, scheuren, vertoont.Indien
het product het NIET de opt moet het Gebruik nooit een beschadigd
product (end eenit). gelmatig voor hygiénisch

gebruik

'HOUDBAARHEIDSDATUM: De aard van de materialen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet

kan worden bepaald aangezien deze beinvioed wordt door vele factoren zoals ops\agamx!and\gheden gebruik enz.

ijn voorzien van wassymbu—
ahet

len. Als de handschoenen al gebruikt zjn, is de klant of jo0r de pr
wasproces. Ejendals draagt hiervoor geen aansprakelikheid.

De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken

llergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen voor meer t op met Ejendals.

LATEX VRI) O ves Xl ceen

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA |
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytac DEKLARACJA ZGODNOSCI
ponizsze instrukcje. B www.ejendals.com/conformity

TOGRAMOW 0 = pozi nosci ochrony znajdue si
zagrozenia. X = rekawica nie byia
Ostrzezeniel Wylacznie do prac tak, aby chroniltylko przy pi
2godnie z dyrektywa EU 2016/425. Rekawic ¢ 6w ruchomych lub maszyn
caesciami
DOPASOWANIE |ROZMIAR:Wszysterozmiry 53 zgcdne 2 norma N 150 214202020 krelafacyvymagani dotyczace
o, zrgcano; iacze]a pierwszstronie, el stronie sz najde i symbal
modelu o sicscone] mugnsu ek s 16t od jalnych; zapewnia
praykiad prac Proault neey noskt
nym rozmiarze. Zhy‘ \uzr\e 2at ruchy i
PRZEC! + Najlepie] ¢ wsuchym i opakowaniu, w

temperaturze od »1u° do
KONTROLA PRZED uzvclen Na\ezy SDrawdz\( rekaice pod kgtem dzir pekniet. oadart Drzebarw\en I ezeliprodukt zosat sz
kodzony, to NIE zape

oy 2achowat
OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter mat w tym produkci ¢jego i i
ponlewas zalezy ona od wiel cynnikow, taKich K min. wartnk prze(hawywama ispos6h uzylknwama
PIELEGNACJA | KONSERWACIA:

a skutecznost zeéniej rekawic p i lub prainia. ato
odpowiedzialnosci.
UTYUZAGIA: 4 naturainego

natuurrubber dat 1 veroorzaken
ALERGENY: Produkt moze zawierat substancie, alergicznej, W przypadku
nalezy zaprzesta h informacji prosimy o

kontakt 2 firmg Ejendals;
NIE ZAWIERA LATEKSU [JTak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA |
CCONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
& wwwejendals.com/conformity
* Py

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.
EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 4 pentru
upu i de testare nepotrivi a
i impottiva iscurior Acest pentru a ofer protec
i U EU 2016/4 d tie. Nu utilzaf in

POTRIVIRE I DIMENSIONARE: Toate dimensiunile respectd EN IS0 21420:2020 in ceea ce priveste confortul, potrivirea si
dexteritates, dacs nu se explic3 pe prima pagin3. In cazul n care simbolulprivind modelul scurt este indicat pe prima pagin, manusa
este - de exemplu, ucrri fine de montaj, Purtafi

i prealargi sau i nu oferd

doar p
nivelul optim de protectie.

st i condifii uscate siTntunecoase Tn ambalajul original,la temperaturi

cuprinsentre +10° i +30°C.

VERIFICARE i 3 m 3 g3 ﬁsun upturi modiicéi ale ulrfetc Tn cazulin care:

produsul este deteriorat. acesta NU va o protectie opuma sin t. Punet (sau
‘nlocuifi manusile in m

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura moteriaclor utlizat n acest prous e \mpos\blla determinarea durate de viatd a acestui

produs, deoarece aceasta va fi afectats de muli factori, D
INGRUIRE S pot fi spd " p dlare. Cli alat
s s spsi 4 fost deja utiizate. C fi
considerata rdspunzatoare pentru acest lucu.
i legislatia it
g natural, I
risc potential pentru reaci alergice. Nu utlizati produsul
Conta

FARA LATEX Ooa X nu

POKYNY NA PouziTie - KATEGORIA |
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
VYHLASENIE O ZHODE
b wwwejendals.com/conformity
¢ = Nebolo

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precitajte tieto pokyny
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod miniméinou trov

podrobené testovacia & pre ndvrh Sinukavice
Varovaniel Iba pre minimsine riziké. Tento produkt je navihinuty tak, aby i i je vybaveny’
cemﬁkz(mu podla EU 2016/425. NepouZivajte tieto rukavice jch sticasti é aneny

MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti z0dpovedajti norme EN ISO 21420:2020 2 hfadiska pohodiia, velkosti a obratnost,
ak nie je uvedené inak na precnej strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre krétky model, ruka\nca e kratsia ako Dema
rukavica, aby poskytovala lep: pri pouiti apriklad pri rodukty
vhodnej velkosti. roduky, ktoré s pri volne alebo pris tesné, budd obmedzovat’ pohyblivost a b posiytovat uwmému
trove ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANI a igininom baleni pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Kiiny, rhliny, zmeny farby a pod. Ak dojde k
potkodeniu produktu, produkt NEBUDE puskym\lat optimainu funkénost a mal by byt zlikvidovany. Nikdy nepuuzwz]le poskodeny

produkt. Rukavice i natahuite (alet faite
TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: \izhiadom na viastnosti materialov pousitych v tomto produkte JE motné jeho trvanlivost urtit,
pretoze bude ovplyunend mnohyimi faktormi, ako s podmienky skladovania, posob pouzivania atd.
A UDRZBA prat, prania. Ak uz boli rukavice
poudité J 23kaznik lebo 0soba, tord polocnost fi nemoz
UKVIDACIA: Jkajicou sa Zivotné
 prifoding kautuk, ktory moze spo alergie
ALERGENY: Tento produkt moz: ¢ 2lozky, ktoré mGz rizike i 2 pripade
priz e d 4 jte spe Ejendals.
NEOBSAHUJE LATEX []ANo [X] ZiaoNy
NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA |
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila. 1ZJAVA 0 SKLADNOSTI
b wwwkejendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0 mogljivosti X=ni Zeno v preskus
Opozorilo! Samo za manjga tveganja. Ta izdelek e zas g ificiran v
skladu z EU 2016/425 o osebni zastitni opremi. Teh rokavic bliini i ali stroje

nezagtitenimi dell
‘TESNOST IN VELIKOST: Vse vehkosn 50, kar je, tesnost in gibljvost, EN S0 21420:2020 Ze to
i pojasnjeno na pri strani a prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice krajie od obitajnih rokavic, zato je pri
posebnih namenih njihova upuraha udohne]sa na pnmer pri natanénem sestavfariu. No samo \zde\ke primerne velikost. lzdelki,
ki 50 prevet oprijei ali ohlapn,
sHRANlevnnle N TRANSPORT: Najoolc it v suhemn ternem prostoru v prvotni emba\azl pri (Empera\un med +10in

] all v rokavic, i lukenj, razpok, raztrganin, Ce jeizdelek poskodovan, NE bo
mogel i i Ne uporabljajte posH Rokavice si
2a rugo, 23 higiensko uporabo fokavice recho menjate
ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialov, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogoce dolofiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
nan] vplivajo Stevilni dejavniki,npr. pogoji skladiétenja, natin uporabe ipd.
GAIN Kijih je mogo cen s si peril ivost rokavic po
P i palnica.

pranju,
ODLAGANJE: Skladno z lokalno okoljsko zakonodajo.
K

ijo.
ALERGEN: Ta izdelek tveganje za nastanek

primeru znakov preobtutjvosti. Vet informaci je na volo pri druzbi Ejendals.
BREZ LATEKSA  []IA X no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI |
(URUNE 02GU BILGILER iCIN ON SAYFAYA BAKINIZ
Bu iirinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI .
Ry www.ejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = igil tehiike icin minimum performans sevivesinin aftinda X= Test ediimedi veya test yontemi
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun e
Uyaril icin. Bu Griin, EU

jakininda kullanmayin.

ELE OTURMA VE EBAT: Tiim boyutlar, rahatlik, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN IS 21420:2020
standardina uygundur. On sayfada kisa model sembold goriiiyorsa, ince montaj iciligi ibi 6zel amaglar icin konforu artrmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki irinleri Kullanin. Cok gevsek veya ok siki iriinler hareketi kisttiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10°le +30°C arasi sicaklikta sakians

KULLANIM ONCESI KONTROL: Eldivenlerde delik, atiak, yirtk, renk degisimi vb. olmadigini kontrol edin, Uriin hasar grirse, ideal
korumay SAGLAMAZ irtinii kullanmayin. Eldivenleri Hiyen
agisindan eldivenleri diizenli olarak degistirin

: {irtin saklama kosullar, kullanim vs. gibi pek sok faktorden
etkileneceg icin bu triinin o belirlenememektedir
BAKIM: Mak

Eldivener Idivenlerin
veya camasiradr. Ejendals tutulama:

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

Eldwenler alejiye neden olabilecek dogal kaucuk gerir
LERJENLER: Bu irtn, potansiyel alerjik reaksiyon fiski tasiyabilecek bilesenler igerebilir Asin duyarlik belirtleri durumunda
b Daha fazla bigi

LATEKS IcERMEZ [Jever (K] HAVIR.

INSTRUGGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA | PT
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO
DECLARACAO DE CONFORMIDADE

v wwwejendals.com/conformity
ificado X= Nso

Leia atentamente estas instrucdes antes de utilizar este produto.

EXPLICACAO DOS PICTOGRAMAS 0= i perigo
submetidas a0 teste ou 0 método de teste ndo é ]
Avisol Apenas para fiscos minimos. Este produto para fornecer

2016/425. Na

AJUSTE € TAMANHO: Todos os tamanhos cumprem a norma EN IS0 21420:2020 em termos de conforto, ajuste e destreza, se ndo
explicado na pégina incal, Se o simbolo de modelo curto estive ndicado na pégina ical  porque  uva ¢ mas pequena que uma
d

luva nomal tar o conforto para fi por exemplo, e
0s produtos tad ndo fomecerdo
onivel ldea\ de proteg3o.
idealment Iz, entre
+10-+30°C
INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO i 30 ideal e deve ser eliminado. Nunca utilize:
um produto danificado. Cologue (ou tire) as luvas . Substitua as | higiene.
PRAZO DE dos materiais utilizad a i ser determinada
aftada pr yiios fatoes como a condies de utilizagio, etc.
CUIDADOS € Mi pode ser i [ Depois de as |
serem usadas, 4 uvas depois d é lavou. A é b
por este passo.
ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local,
um potencial risco de reagdies alérgicas. Nio
d Contact f

ISENTO DE LATEX [] siM X nAo

YKA3AHUS 3A VnoTPesA - KATEFOPUS |
BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CEUMPUYHA HPOPMALYS 3A MPOAVKTA
AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBUE
b wwwejendals.com/conformity
cr X=

BHUMaTeNHO NpoyeTeTe YKa3aHusTa, NPEAV A3 U3NOA3BATE TO3U
npoAy

NUKTOPAMUTE 0= noa T 32 ChoTBETHATA
He € NpeACTaBen 3a Tec Ha Tec p

Tosn npoayKT 23 ocnrypn s
cuoTeercreie ¢ EU 2016/4: i T ac.

BOPMA 1 PASMEP: Bcykin pasiepit COTBeTCTaT Ha EN IS0 21420:2020 3 YAOBCTEO, FONEMUHA W NOABUKHOCT, OCBEH aKO Ha
Ha\aNHaTa CTpaHILA He € NOCOUEHO APYIO. AKO Ha HaUANHATa CTPaHYILA @ U306Pa3eH CYMBONGT Ha NO-KbCR MOAR, PKaBULATA
€ N0-KbCa OT CTAHAGDTHOTO C LieA OCUTYPRBAHE Ha NO-BICOK KOMGIODT 32 CNEUMANHY LIV - HANPIMED 3 NPELIN3HA MOHTaXHa
pacoTa. HoceTe caMo NOAXOASLL Pa3Hep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TBPAE XAABABH WA TBLPAE CTErHATH, OrpaHMIaBaT
ABIXEHUETO 1 He OCTYPSIBAT ONTUMANHO HBO Ha 3aUMTa,

CBXPAHEHME W TPAHCNOPT: Vaeani YCAOBA 33 CEXPaHEHHE: Ha CyX0 ¥ THHHO B ODUTVHANHATa ONAKOBKa NPV TeMNepaTypa
Mexay +10°u +30°C

NPOBEPKA NPEAM YNOTPEBA: Mposepere A o PHGBNAT 0 AL KT, X0, e 0 T 129 Axo
NDOAYKTST € NOBDEACH, TOi He ocH
SR saTe fw coanaire) B va noeavs o 32 e TOTDEG5 HOAMELTE DDA peror

T (opaa CLTECTBOTO Ha MaTEABNITE, MoNONSBaHA NPV 1 ANPABTa 13 TOSH TPOAKT, CPOKLT MY a FORHOCT He
Moxe pa sw ‘onpeaene, Thii KaTo TPSIG8a A3 Ce UMAT NPEABINA MHOXECTBO 0T (haKTOPW, KATO HAMPUMED PASAVIHUTE YCAOBMA Ha
CoXpaHeHIe, HauWH Ha M3NON3BAHE U T. H.
PPUDKA W NOAAPLKKA: PLacomume/ohaauTe KHTO HOTAT A3 CEIEDT MEKEHUHO, e G2 IB034aEAM 34K riepavs
KnterTer (aPaKTEPUCTIKU Ha PKABULIATE
pbKaBYILIT Beve Ca G M3non3BaHw, Ejendals He HOCH OTFOBOpHOCT 3a T0Ba
M3XBLPAAHE: CbraCHo MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO 32 0Na3BaHe Ha OKOAHATa Cpena.
PRIGBLETS (A3 ECTECTORN Koy, KOO M 42 IR aheprn
ANEPTEHM: Toau NPOAYKT MOXe A2 T 30 anepriu peakun. He

TBUTENHOCT. Ejendals.

HE CbABPXKA AATEKC. [Jan [X] He

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA |

POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

Syt . - . 1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
PaZljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. B+ wwwejendals.com)conformity

KTOGRAMA 0 = ispod mini pe X= il

rukavi
Upezoreniel Samoza mlnlma\ne izke Ovaj Je proizvod e 22 ezt s
U2 @vice u ticenim dijelovima
MJERE | vsu{me. Sve su velicine u skladu s normom EN IS0 21420:2020 za udobnost, dobru mieru  pokretijvost, osim ako nije
© je na prednjoj stranici 2a kratki model, u tom je sluaju rukavica kraca od
bila udobnija za primjerice za precizne radove sastavijania. Nosite samo proizvode
ndgovam]ute velitine. Proizvodi ko su presitoki i preuski ograniit e pokretlivost i nece pruzati optimalnu azinu zastite.
POHRA! na suhom i na temperaturi izmedu +10°C +30°C.
PROVIERA PRI]E UPOTREBE: Pruv]enle darkovice nemaju fupe, pukotine, da nisu poderane, da im se boja nije zmijenila td. Ako se

proizvod.
[ jednu p JEdnu
VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode I lje moguc niegov vijek trajanja zato § utjetu mnogi
imbenicikao $to su uvjeti pohrane, upotreba .
NJEGA. mehanitki prati 2 Kupac i praonica
dgovorni su ¢ koris 2 odgovornom.
| " y
Rukavice sadrZe prirodnu gumu koja moze uzrokovati alergiu
ALERGENI: e sad ji mogu izazvati alergi Nemojte ga nak
a vise informai Ejendals.
NE SADRZI LATEKS [] DA B ne



